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Herr Arne Quisling 
150-74th Street 
Brooklyn N.Y. 11209 
U S A Oslo, 15. januar 1979. 

Kj~re herr Quisling. 

Först må jeg få presentere meg: För og under lcrigen deltok jep 
i Deres brors politiske bevegelse, og kom etterhvert ti1 å sta 
Deres bror forholdsvis nror - som ökomomisjeg i NS den siste tiden. 
Etter hans död har jeg i alle år hatt nmr forbindel'se med hans 
enke og hjulpet henne, srerlig i akonomiske anliggender. 

Jeg vet ikke om De er orientert om fru Maria Quislings tilstand 
for tiden, men viI for alle tilfelles skyld gi Dem en liten under­
retning. 

F:ru Quislings hel se har i de 8 en ere år bli t t stadig svekke t t og 
hösten 1977 ble hun innla~t på Ullevål sykehus i Oslo. Efter noen 
tid der ble hu~ overfört til Sunna.s Sykehus på Nesodden for å 
komme til kreft er. Hun var imidl ert i d uheldig og fall t flere gange~, 
på grunn av svimmelhet og dårlige ben. Hun har formodontlig slått 
seg i hodet under fallen e, o;; virket mer eller mindre uklar efterp! 
I det hele tatt var hun noksa langt nede i den tiden. 

Etter noen tid ble hun så overfört til Ullevål sykehus igjen, og 
oppholdt seg på Gereatrisk avdeling inntil ifjor sommer. Tilstandel 
har vrert noe variabel, både fysisk og meltelt, men hun er på begge 
mäter sterkt redunert og det er lenge siden det var mulig å före 
noen samtale med henne. Hun gir ikke inntrykk av å ha noen klar 
forståelse av det som foregår rundt henne, og hun har vanskelig 
for ~ gi uttrykk for sine tanker. 

Ifjor sommer ble hun overfärt til Uranienborghjemmet, hvor hun nå 
bor og får pleie og tilsyn. Det er et meget pent sted, og jeg tror 
hun har det så godt som det etter forholdene e:r mulie. Hun har der 
også jevnlig besök av noen trofaste venner. Leiligheten i Erling 
Skjalgssonsgt. 25 er ikke fr~flyttet, men hun kor~1er nok aldri 
tilbake dit. Hun ble ifjor sommer umyndiegjort· og en gammel venn 
höyesterettsadvokat Finn Thrana er oppnevnt som verge med meg som 
medhjelper i praktiske og ökonomiske spörsmål. 

De sjekker som De har sendt henne har jeg satt inn på hennes bank­
konto, og Deres brev til henne til jul er lest opp for henne, men 
hun oppfatter nappe noa srerlig av det. Jeg er le1 far å måtte 
meddele Dem disse triste opplysninger, men jeg.synes D~ bar kjenne 
forholdene. Hvis De önsker ytterligere opplysn1nger, horer jeg 
gjerne fra Dem. ~Vennlig hilsen 
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